wannguanesingtszmanaaiunisnszininatlszaamn

2.1 n3nseiinlaenlavaIMAINNAUNNENNg HUATANTF BTN

2.1.1 1n398519A2NHABNQIAINNUNEBIN G HUAT AT BTN

ANNFURANINBIYITBIYAARAINLUIAATUIELLNgUNIEABNNEUADT
(Common Law) 1iu {nannisidndnyajsznisniiadn “nnsnseinlaiflume Wiy raasiassuiia

v 1Y o aa ol/ % by J . .
LquLngjmzmmm"L@miw (actus non, facit reum, nisi mens sit rea — an act does not

Y

make a person guilty unless the mind is guilty)' nan9Aa N1snszinnaziume liyana

Fasfuialunvenyilaiy azdaailunisnseinngnsennlansentnadanladoianas
o g’/ % .‘E/ o dl 4 4 o A
nagnansi)  Aeamgiinianszinfavidumnliyanasesiuialunisengyininszuy

nouNNeAeNNauaad (Common Law) asFaatlsznaulyfne aﬁf;uﬁlﬂumimzﬁﬁmgumm

%

A | | a A dld [ ! "dl o dy v =2
Ty iuANRANTIaNTUNWaN “actus reus sﬁ\‘lﬂ’]i‘ﬂﬁ‘%‘l’]Wuﬂ{]ﬁm’]ﬂ‘ﬂ’mg’ﬂﬁi')lmﬁ

v o

¥ ISV

o Al P o 3y o a <A a al o  any R A
NINALIUNITNASABNINTENIAIEI ﬂufﬂﬂﬂﬁ\:ﬁﬂq@ﬁu\iﬂ'ﬂ m@ﬂﬂ@ﬁ%%@ﬂ@mi@ﬂgﬂmqﬁu% FINA N

=

Wuesmlsznaunialusduiiluesmlsznaunieanlateiine “mens rea”
AnuanNIeRanann TrssaFrennnuiinenanaestssmen ssuungusnaAesseuaes

(Common Law) iy UseimAsannruazlszmaduigaiminiuu APassznaussasslsznayl
NdAty 2 Uszns An
U = o

1) mmumim:mﬁﬁmﬂguma (actus reus)

2) FlasiladAtlsznaun1esnuan lanesinaznnia (mens rea)

1Rupert Cross and Philip Asterley Jones, An Introduction to Criminal Law, 6 ed.

(Bristol: J.W.Arrowsmith Ltd., 1968), p. 32. 87190411 Wu#ieN Naegn, “AnnuiEnzanNTes e
AnANNItlszMN ey, (GnaBNUsNNTTR ALCTRANART NINENALSITHANERS,

2525), 4. 23.



1) Fiaaiin1snayinIRANUNY (actus reus)

a

asAtsznautsznisusnaaslassaiieaoiuiinanynfine Aasin1anseianug

| \
A A o =

NOUNNEYTRNEENIdT “actus reus” NAN9AR HRINNIINILANTILAANEBNNINEUBNUAY

nsnszvintiuiuaauiasungnng 4miunisnsenin (action) Wi uanaanlaiiu 2 dow’

o . 4 9 X Y o & = : % 0
a (1) ﬂWﬁ‘Lﬂ@@uiWﬁ’Nﬂqﬁﬂi@ﬂ@’mL‘L!’ﬂil@ﬂEﬂﬂﬁ‘z‘ﬂ’? mmuﬂmﬂmﬂ\ammmQﬂixm

e Db

o 4

UuarFasiinannnisAtLANTasanlasan na1ana unisadauluassnianialganla
v o ¥ . % o % o o A A o dl
efuuazauANls (willed mavement) fnsziinlanserinaslnglaadnsvzadianauinay

waaulug bl Tuianieiu nnsiadaulmienialaaildeglueunadn (a  reflex) wiraiin

1 o

o . = v . \ =
21N171NNLAN (convulsion) m@iugmm (unconsciousness) 14U aziNansaLilulsa
3 & | o 3 0 o Y 2 o a o :l/
antimy linadlunsnssin’ uaznisnseindesiaslsznausian (2) naduwifinainnisnseintiy
LLﬁizﬁwm*um@ﬂ@:ﬁﬁﬁmﬂguma (actus reus) HAMNNNILNT19N91TI NANIAD WANAINAY
- = . MW . ~#R 4 8 M
FAMUUNLDIN17PADU N AN NLLANIINNY LATHANNARINNTAARWININANNLTLS

wda feazdesdsznavlyfaangfinisniuandaunianienin (the  surrounding  physical

v
v o

. Y = ) o o o ey o
circumstances) an@ag AL Asanananalfan msnszianaziluanuRaenN (actus reus) 1
avfiagilsznaumas’

= dl ! | P o
- {n9wRaulnagIaNIe (bodily movement) ANNAINGUNIEN LA
- ADNUNNTILIAADN (circumstances)
- HARINNIINIZNL (consequence)

¥ = 6 % a Y o a
2) mmummﬂﬁ‘xﬂ@um\ammm‘l@mm;ﬂmzmmmmm (mens rea)

¥ o

UBNANAZABINNINITRNRANUNIE (actus reus) wAd n1snszinfaziiluimeg

'
o A

Tiyprasaduialunsanny) azfaslsznaudisasdilsynaundrAnyanilszniamils aeine

o

= o 1

asfdsznaunieinuanlazesinazinannia WranEeniugn “mens rea” daiiludauisie

“HLA. Hart, Negligence, Mens Rea and Criminal Responsibillity, Oxford Essay

in Jurisprudence, (Oxford University Press, 1961), p. 34.

©

YRR Auznilsg, nguaneennyn : vdnuasilom, RNRAN 6 (NgemnanuAs:

ANTNANNNININENRUFTINANART, 2547), 1. 38.

“John Smith, Smith & Hogan Criminal Law, 10 ed. (London: Butterworths

Lezisnexis, 2002), p. 40.



TNHINANTuNLsznauiL actus reus AMUFLANTINIEIIAY mens rea 1t a1ananalasialil

1691 mens rea 1luizesaninznieanla (the mental state) 28953211 luEaNspINgA]

a P

=K v o a d! % o % A o A
neannaznvanlaaesgnsiaie aldtsuenldlaadnudaviselaafsana luuntdynhves

o
'

Ny uNIe ?{qﬁﬁmumﬁiuﬂgww wiw Hianunire (maliciously) Tagd (knowingly) Tne
fiela (intentionally) “1& Fauansliiudaannemeanlafvnmmil (blameworthy state of mind)
ful@un 1wnu (intention) wazdsznningagla (recklessness)’

Faviuy TUNINAINANNFUR AN WNBEY IV AARANNIZLILIN UNEADNNEUART

(Common  Law ) 11U tUszinpdanguuazUszimaanigeudniiu gausniaziesiinig

v
v A o

Wansaunfine douiidu “actus reus” 31HN1INIENIUATNNINIEINTURNgUNNTTTY RN
fupanuiavzely uazilenimnssrintiuiunisnszinninguanetdyafAduiuanuinag

2

[

azlifansnnludauansaninznisanla (the mental state) &9fiAa “mens rea” 3Ensznn e
nsennlaeamun (intention) Uszuanineaasla (recklessness) w3eld wsaLiluwneanng
s2uNE77NAN (negligence) WraanTazngannnaduaaduluanamuills (blameless

inadvertent) 111134’

1A9%519909ANRANNTEN Iag TN

n1RaNTUIAINFLRAN e d uTLNInsEin e dssumAINNg MNNTeY
dszmadanguuarilsvinAanigawsiEnifmieuiuiunisfiansanmanuiutanieegilu
ANRABU NA1IAD AzFinsianTun A lAsaFIeIANRARN N TINeeAL sy naLNdATY

A A o aa = - Y
ae913znis Ae AN1INILRNRANGUNIE (actus reus) HATHEIALTTNOUNNAUARAYE
Hn9esinbim (mens rea) ludauaadn1ansznINiAN U (actus reus) AMMFLNITUIBINIS
o = = J o Ny o A v o ' ' =

nszinlaalsenmiu unnede nsngnesinldnssivzasardunszianisainglaasnauils
IngrnarnszlnssfamunInsgiuaNszinsrdanngunianvunaly dudunisiianson

lun19n1223de (objective) daulazeadrvanuinanynluirasasAdsznaunisduanla

® Jerome Hall, General Principles of Criminal law, 2 ed. (New York: The Boblbs-Merrill

Company, Inc., 1960), p. 70.
6Ruper’[ Cross and Philip Asterley Jones, supra note 1, pp. 37-40. #nanaly
UWALN NIGN, “ANNIMHNZANTIIMER1ANNITHLTTNIMNNEIYN,” W, 23.

"John Smith, supra note 4, p. 50.



A =

WIRNFaNiWIN “mens rea” T ilunnsuamnalFiiuieaninznieanla (the mental state)
¥ o a . . A

214N sENIANER Tngenaazuanseaniuglaesanin (intention) visatlsznningagla

(recklessness) T4luiFaenisnszinlagtlszumaunguniagangruazanigaizn1duls

wihilszinnaesnisnszyinlnadseuneanidlu 2 dezian lHun Aaudszuinassunn

(negligence) wazANdszaningagla (recklessness) Talunsmiaasanndszunineasla

(recklessness) 1314 u@nmn@zﬁl’mﬂazﬂ@uiﬂé’fmmwﬁmmwm:ﬁmx&immmmgmmm

o

sydlmszdannguunenivuald safuesdtszneslun1aniazid (objective element) Waa

= o

o 1% ¥ . 4 a @A dlaz o 9 oA
feazsiaslsznavllfaaasdlsznaunasnuanla (mens rea) TefiAa nsngnseyingfngni
P

v
nadeaiaznahiiangunseansae wAd1uiuANNLszNInassimn (negligence) T 1l

D

1
Ay o

NIUNENTLNUNENUATIAANIZTAIT I NNIRTFIUANTZTRTE I INg N e mUA LS

a

v
1Y o

' o ¥ o ¥ IS dl dl d Y a o 1 A ¥ o 1=
wintlu gnserinlaiffadinnsdesfiazneliiiantunseg na1nfe gnezin il mens rea
aI/ o i’/ . = 3| a ¥ [

e AaiuaNlsznngssun (negligence) avitlunisiarsantnaldasfilsenanlunig
a / ) = ) = < o Yy oy o o _a ]
N12£34% (objective  element) WenaginuAen F9vinldidelsinesanindainisdanis
nszvinlpedszumlugduuuitliaaiiluanuiaennyn adelsfinuudasidaldinelunsd

o I < & o O V% ° di/ [ a
senanafimunguuiafideiauunlinisnserinlaadlssumlugduuuiiiuacisinegn

A 1 dl dl 1 v a o 1 1 8
waznaduduesnnalminandunsusnadiusu

2.1.2 n3nsvininglssanmunuanegIng e

ANNUNEEang B lussazuInT T msnssinlasdszunliiedniduanaiio
ANNNHUNIEREY (criminal publica) waz lHHN1 WU N AN LANFNNTEUI1NNTNTENN
Tneanuuaznsnszsinlagtszany TaglutoesuusniudunmevionaniiniuainAay
ﬂizmw&uﬂgumaﬁ@dﬂLﬂumuﬁm%uimﬂim%mmzﬁ@dﬁLﬂuﬁ'ﬁ'mmmm’mhﬂ’iw

(misadventure) ¥ag1iRme (accident)’ AaNlUtIASAARYITEN 17 UUIAINARTUITE

nsnseintaaszianAeudvarlingdaauiniasimminduiunaufnluizesnay

‘ugns Yryredninia, “Tassairsaanuiinangniunisnseinlas sz,

9ENsRRAARS, 211U 2, T 18, W. 52-53 (Huneiu 2531).

*Richard Card, Criminal Law, 12 ed. (London: Butterworths, 1992), p. 10.
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FuRaneanndviunimasinlaadszam Tnalunatsaunlgiadinine luanaas Hull

(1644) Kelyng 40,84 Eng.Rep.1072. @luand Hull gnnanauidn naenszinpasaniilunig

1
oA

ingfan Hull llunssunslidasaueuaduINIINaai e udIsiag isaInnuuLlszung

1 v v
30 We Turnusilndazianenu Hull tolauwiauldasuiannduaasnianialanzinuaanun 1o

9

4 e <o gl 8 « oy oyl o v o
natdreasnas i uazAlouieuldamnlwiun veuldnlousshilgnineuauanusoniu

D_ el

f
Y PR ' o o . o o ' A o el
PWNAWAILNAINNANE ANAFRAAUITNNITNTENIAINATNIURY Hull VLNQ@Q"IL‘]JHT]W?%’JWH@N

TuaruaLlszinyn manslaughter wsiiflunissingaulumaiuinlszinn homicide Tnalzaie
di ¥ 9;/ "’ i = < al v o I [ all dl

HasantiuAsegunsaInauiNes 30 We war  Hull ARlANssinmlauiuiALauALEY
N3z N199 Hull ldvinnnsimeulaenismein Alddnanazidunisiniiuisdlaneg1ng

13ndug NI Inasuaniasaanawmn s e

ya a [ %

U1 [ v a ddg’ 1 1 o ! | o
LLNQ’]LV@N@IHF’]’]W@@HIMF’W ﬂu@ZiNi@’)u@ﬂﬁl@ﬂ’Nﬂ]ﬁL@uQWLﬂuﬂ’}ﬁ‘ﬂﬁ‘zVﬂIﬂﬁl

| '
v v = 1 v a

Uszan usntauanslifiudnanisasinenimmn lidaunsunauaiugal lfdnaaInnng

a

'
o 1% o

nszyinlaeianu (intention) anARNAIN®E luARTas Hull Hiad HluaadiAnynnaliiiugi
n1sligauiaunmuaialngtsriminaniangunie dennlugeersasdanasswi 19
o izal = a £% % @ a o AI =
nunnadangE lAENRwIANAn Ty ARasesLRRe Y g IUNIE N TRe sz wazERd
WUIANNARTAZIENAYNNWANFANNTEUINIARUNALLTZNN
1 [~ yval al dl o o a AI 43( al v 1 al
Tumanseauidldiadinaaiunisnsznilagdszunniaiinduan 1aun an
Rampton (1664) Kelyng 42, 84 Eng.Rep.1073. luaRtl Rampton gnna1au1dngzinmauia
g igaunsunamumelaeliianu (manslaughter)  lanutlumnaguunuuLazian

wenen g ldnssiatn inagdntulinisussqnezqulivsela wasluanendaluddnt

u

o { IS 1

A o Wy e N ~ A 9 | 4 a
Aananafinszguussegiteli wnAlddduinlinnssaivedeiau dsngdinszquiluin
al/ =2 1 dd’j I a o SJQJdI =2 '
AUBBNNIYNNTILNDIUNAMNATEY ART Rampton HANNEAF N ITHaUNUAAMNANE TaE
lsllamun (manslaughter)'”

AINNYUNILEIN NN IUUA TTYAAAARIFLEANI9BIY1AINN1INIET IR

Usznmiludipaduilyuninisanidesiuizesnn witdnirdsadinisnsziniaadszam

"Gilis Erenius, Criminal Negligence and Individuality, (Stockholm: Pa Norstedt &

Soners Forlag, 1976), p. 43.
"Ibid. pp. 43-44.
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dupanuiagruinlifeunsunanunielngliiamin (manslaughter)  sannguangennyn
m@@"@nqﬂﬁﬁmm'ﬁm&ﬁqmmummjmﬁﬁdﬁ “tJszanlngagla” (recklessness) b1l
mawniee useaungegavisaiunislienlaldsdennuiin wazBuinisasunaaIainaAN

289A131 “Uszan” (negligence) 18lupd Knight's case (1828),1 Lew.C.C.168 Eng.Rep.1000.

Tnaldlindanluntsitadedn “Ghdvainieulnelissdinsrdauazldviuidinnvas uuauu d1

o/dl ¥ vdld =

o = o c @ o o = a el
i UTLﬂQEuiﬂN@\‘]LﬁuLﬂﬂLL@QLLmﬂQﬂﬂsﬂum'ﬂiﬂﬂﬂ AUk Qﬂuﬂzuﬁfaﬁummﬂﬁumﬁrﬂﬂu

e

=3

(murder)  wiidnneslainAnfaziiuauianguinlidaudunrnunelngldanu

(manslaughter)” wazsiaunldunsuanliifiuanuuansiessudnelssuinlunsanyiuay
nsnszvinaziiinlaelsznm tneldinasldansinge ienamdlifiudsnunlszanmmeanay
1 e anuddauavatinadla (wanton and willful), Uszanesneiiauss (gross
negligence) s

1) ANVHNLLAZMANINUTIIBININIEN IRE sz AN UNN BN G 1

ANNNOVNEAIN T 1AW (intention) WuBesresaninanla (mental) aging
TALaL LL@zLﬂugﬂLLuuuﬁwmmm‘ﬂmmqnguma LL&iﬁNMﬁgﬂLLuumﬂﬁﬂ‘J’]ﬂJaﬂVI’N
- 4 dv o AL pIft 4 B d
ngyangangduuuniianldsfludeanaadesiuaninanla (mental) dufine n1snsziniag
UseN (negligence) NOUNILANYNITBIEIN HEBNTLINANMNTLRANIRIYNTRILARA
anaaziinannn1snsznainedszaunn (negligence) 18 Inauaadnnisnsznalaedszun
(negligence) AB N1saziaeiazsieelfiiRRNNIATg1UANNITIRTLIS (standard of care)
ndJ v dl v o dl £ a A o o/ [ i// o
dalumihnvesgnsvrinnasAesl)iRnuninsguanselnseds deiunisnseinlag
dsznmanfunisaviaefiazdsswgij o i wiuiudnnu (reasonable man) 138
LARAENAYINGTNTALABL (prudent man) TungAnisadienguuiainyad WiseslsengfAnu
= a 13 ' = o o o o = ° v
ety nanaae YaAsaIaldANIzinIrdianNaTaaN a1 le uazianena
o o = . | p =
UNAAINNITNATEIY (careless) WTal e (negligent) sz ldannnsanaz e

o

NnsguANszinsrdsedyyrutniuninsgiuniiun1zide (objective standard)

“anney 1asfuna, “doyuinienseinlaedszuanlunguuiaeigyn,”

ANYTANUSNITUN G AUSURAIRRT NUINYIRLFITHANGRS, 2539), 1. 41-42.

“Glanville Williams, Textbook of Criminal Law, 2 ed. (London: Stevens & son,

1983), p. 88.
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naaLtialnegase (bona fide) i iinliaulaaunilsnnas ludumse uwsfiananalsdn

~ dd LY y A o
AN sz lunaN@e iy Fretinady yanadeluansiuliiiannainisanag

|
v ol KR |

dusnusdsasiunazdusnauiuma iR gaudaunaumaduitiasniainnisdusnaeai

wnanagnandudndus “lagliianszinsefazliiianuenlaldnuanass” (without
. @ [y o | A Do Ny Y o

due care and attention) udanazlinaeudusnatnsnngaminianazyinlauaa dei

=& 1 Yo QJdI o o 3| Q./dJ = o o dl =

[se1anann lddyaradivaiaaauszinseduiluyapadislldanussdnssdsiamnnasi

T laFandannnszinsedaraliinin Delddnadnisnszinlaatszum ussiann

AaldRmuInaninasinaaiunisnseninlaalszunn (negligence) tmenumaninausingn

v 1 1 1

AN TENNTIUERY “F1ause” (gross) TMNIEAINIY N1INETNTITENLLNAINNIATFI

o o s v A A o | o @ P o 14
ArNszdmsedaNadndaaviraiinnduanaqsldnn liyaaasesiulnelunisangn

¥
1A o

uﬁnmmﬁﬁgmﬁlmﬁm%ﬂwuu neuzlunI9IryNesrALIe9ANLsziY (degree  of
negligence) 1’71'63'1Lﬂua?mﬁ*uﬂqqu§uﬁmluwﬁ0ﬂﬁmﬁ15

sasnleiaaane A.A.1950 Fnng@ua i A1 “anntssmineasla” (recklessness)
Elum@ﬁma?mﬂmm'ﬂmgmﬁﬂﬁﬂumﬂimﬂﬂL@mm (manslaughter) AARANNNIINIIA
Tnelszim Lﬁmmﬂm"ﬁﬁm@'wqﬂﬁm@mﬁdmﬂuﬁﬁﬁmmmuﬁluﬂ’mmmﬂ%ﬁu'ﬁw:ﬁu
ﬂmmmﬂazmwﬁmmmnmiwy fanne e ANzl nsrisagnenn uazAnald
HauFUANMINE T uANAeRIAdn ATz Tagasla (recklessness) Tugiles mens rea
%'mmﬂﬁqmiiﬁqﬁmmuL?ﬁlmﬁ%ﬁﬂiﬁlﬁ ANSUATIE (m@ﬁ' Fiag¥nN) (prohibited consequence)
vidah Fandn "lsznminedFn’ (advertent recklessness) usisiaun lainsIfDeaiuating
wnsnane lugaasu A.A.1980 Lﬁ@@ﬂmuuwﬁ\aﬂqw (House of Lords) l&lspnnussnedi

s X o A g o =R o Ao ' yao
NINWNUUABIATIN ﬂ?gﬂqwtﬂﬂ'ﬂ\ﬂﬂ (recklessness) LW@SLM?QNQQ@\‘W] LTEINAN “ﬂ?ZNqWIﬁﬂiﬂgmq

(inadvertent) 1i7a “ANLlsznmingaslalugiutuuaes Caldwell” (Caldwell recklessness)'®

“Ibid. p. 90.
®Ibid.

"®Andrew Ashworth, Principles of Criminal Law, 5 ed. (New York: Oxford University

Press Inc., 2006), pp. 181-182.
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2) nsuiitszinnaeanianszinlaatlsvannaung v agIng e

nsnszvinlagdszumanunguanedangeutsesn iy 2 dseinn e
(1) Auszunassumn (Negligence)
(2) AnNdsznnlagagla (Recklessness)

(1) AanUgzaNgssinn (Negligence)

)

AURMALNaENS (WramanITaiuIwunnisnl) naulnafaulianRndnas

a d’f ¥ ' A 1 dl a ¥ { val o [ o 1 dl
mmuim NaNIAR L'i’ﬂll@’]ll'\ﬁ‘ﬂﬂ@iﬁﬂi@L@ﬂ')’]uﬂﬂﬂﬂﬂmﬂ’fﬂlliZN@?tQQQZWW@H’N%‘LW@

waniaesuaduiuau@anald daundiyaratiuetflugauziduinaaiudnias (if he had

a

v 1 14
been in the shoes of the defendant) AstilNagITRWE (WFaLMENTILNNMANIIDS) LNATY

el N SRR P, () g e A em oy
wnieusinanadiludanuaniaelald vive lunrmngunieFandndu @il

ANNNIOMANLALS A" (inevitable) w6 lULNIATIITRIMALNLNS (WERLENITILNNMENI90T)

a

AAnTTasaNNNN IR AL TTITATY S (neglect) mf;mmﬂm (a reasonable man) Wz 14

a

mqmzﬁmmﬁmﬂ%ﬂuLﬁquﬁﬁmaLsﬁuﬁumuim (’Lumam'?ummﬂmmmﬂu (reasonable man)

v !

Fufluypragianugyusaumey (prudent man)) wazianAzEeng iR ws L uud Wl uNan o
AMNAINITENIIAMNLTZNN (negligence) UTBNTTINAAINNIZNATET (carelessness)'
. 3| dd‘ ¥ o = 1 11

ANITNINesIuAT (negligence) lunsifignazinaziaavise laienlaldsie

o = o ady o Sy, = ~ D e = '
NEURTIEY m'mumﬂ@mwsmizmmm%m’mmimmmamumwmm:cﬁmummLm‘l@‘lm

4
=X o

AUNEUATIY ANTURATA AL d11FLANLTENINETINAN (negligence) Q“]Juﬂ?q_lj u

'
a

Y & A, o PR o . 2 A Yy A | o
?J@LVI“WNV]’J’WWLZ\]EI@?JL@EI‘VI’QZE (M9eUUN) (realize) mﬂmm@mmgmm?mmWﬂmumm

=

wazaviaeazUfiRnNNIATgIuNITNsEiN2e Ty nTn” AuaeariaANlszungssumn
(negligence) Tuna184N19NILNNUTANII9ALTUNIINIZNN BIBTYRUTU (reasonable person)
ANNTDNAUFUNTURININNRIALLAATUAUTN S WA NALAZIAY (fails)  NazuBILiy
AFUATILAMUTIN TS VFBaasNaABNTURI AT IS AN AZLAt (fails) NazaANIg
dl = dl o A o [ % al dl o k% Qdd‘ OI 1

WENANIRENNEURTIY HTRALALAANITUANIAENATUAILAILITTIRININNIATTIUNT

nezvindusaamunglFandynyrunneaiuindunsagudi

"Glanville Williams, supra note 13, p. 88.
“Ibid.

"“Richard Card, supra note 9, p. 78.
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1
= ¥

P e Al L I a e P Y YT ¥ Vgt (negligence) A9 N7azLAt (failure) NazHAY

I
oA

UPIRANNIAI§IUANINTZTAIT (standard of care) Fasfuiluntifizesgnseinnazses

v
o [ o o

UiAniunnsgauansednseds Asiunisnssinlaedszumandunisaziaeiay

a

Jtyny (a reasonable man) ¥3RLARAENAINEYNIOLABL

Usewgmuimlimleuiuiuioyay

a o‘&l o 6 VY a 1a A 1 a o a 20
(prudent man) lungAnisalianguaneinyaasesssng AU ARt uae LT aya) oy
namantinilape  YaasardANlIzNInessua (negligence) BNNN9NITNNGBAAN

L .o N " A 4 . LT .

pNANTUSA LN ResNazna i andunssasa sl lalalaaiivanadunns uas
nsnsziinreaisilunisnssinmeeg Andininsgaunisnssingaiea auEne A na ey o
(reasonable person) tHaNawiungunIedl’ Aaetnadu TuannRaeaiun1sdusn
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“Glanville Williams, supra note 13, p. 88.
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“Glanville Williams, supra note 13, p. 88.
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“Ibid. p. 89.
®Ibid.
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“Ibid. p. 96.

?" John Smith, supra note 4, p. 52.

28Ruper’[ Cross and Philip Asterley Jones, An Introduction to Criminal Law, 6 ed.

(Bristol: J.W.Arrowsmith Ltd., 1968), p. 52.
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See John Smith, supra note 4, p. 84.
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*John Smith, supra note 4, p. 78.
“Ibid.

“Andrew Ashworth, supra note 16, p. 182.
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*Richard Card, supra note 9, p. 67.
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*Jonathan Herring, Criminal Law Text, Cases, and Materials, (New York:

Oxford University Press Inc., 2004), pp. 150-151.
*Andrew Ashworth, supra note 16, p. 182.
¥ Jonathan Herring, supra note 35, p. 152.

*Ibid.
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*John Smith, supra note 4, p. 77.
“Ibid. p. 78.

“'Andrew Ashworth, supra note 16, p. 182.
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*“Andrew Ashworth, Principles of Criminal Law, 3 ed. (New York: Oxford University

Press Inc., 1999), p. 188.

*Jonathan Herring, supra note 35, p. 154.
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“’Andrew Ashworth, supra note 16, p. 185.
“Ibid.

“John Smith, supra note 4, p. 79.
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*Jonathan Herring, supra note 35, p. 163.

*'Ibid. p. 155.
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52Rollin M. Perkins., Ronald N. Boyce., Criminal Law, 3 ed. (New York: The Foundation
Press, Inc.,1982), p. 116.

“Ibid. p. 845,

*Ibid. p.106.

55Harvey Wallace, Cliff Roberson, Principle of Criminal Law, 2 ed. (Boston:

Allyn and Bacon, 2001), p. 45.

*Rollin M. Perkins., Ronald N. Boyce, supra note 52, p. 844.
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*Rollin M. Perkins, Ronald N. Boyce, supra note 52, p. 105.
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“Ibid.
*Rollin M. Perkins, Ronald N. Boyce, supra note 52, p. 841.
*Ibid. p. 106.



33

UNNZMUNELWNYINUUUELN9INN95F (awareness) AraziilunsAlsznaundnAty
aa9n19nsznlagdszanlunisancyn (criminal negligence) wiiazlaivnGFasilunldiunig
nszinlastlszannlunieengn (criminal negligence) lugtluuumiflupanuilszamassunn

. dl o dgj 1 9./49{ 1 o/ o dl
(negligence) tHasannisnsevinlaatlszumilssinnitldldaued fuaslsznanluzaspes

N335 (awareness) UiTURLILITLAUIBIANLIZNIM (degree of the negligence) NANIAD

a

v o Z’/ a 16) ¥ o o R a o .
mmummuummmmﬂuhmﬁmmm:qqmqmqmuw 14 (ordinary reasonable person)

pazazldpanszdnszdanielinginisal  (circumstances) Liuiy FadnaINNE AT
NAAINAMNLITNMBINAT (negligence) e lLLINATIAMIEgNYY (jury) THineesdlsznas
TuGenisfauiatsnnie lindudiaaedl “nsdasuuetnainausieanainuinggu

ANgznszTausalal” (a gross deviation from the standard of care) wsfignaazwL9Ni

= [

muﬁmLuu@ﬂ'ﬂq%‘wLmﬂﬂﬂmnmmargmmmﬁ‘zﬁmﬁqimﬂmﬂmq AilsznauluiEasaag

|
=2 vy K 1

nsfialaeila Aaemniaedafininmasinelupanuiagiuinlidautaunpnumneing

u

Tdiasun (manslaughter) uddnnsinlidaunsuniauaBiuaziinaINNIsE U961
¥ o a A 1 o £ o M yva 1 1 1 v a % 69
gnszinAadntiuliddunse uardnssinldldAnunneudiaznaliiiandunsie

a o o

AnfsWmungduuuaeanisnszinlnadszuinlunisegyrainaandszunm

. [~ o a o o o ~ d’( |

533101 (negligence) MilupnuiuRaduiunisnszninlagilssunnAinnnay (81nndnAInN
1l7zuME971AN (negligence) WATAANINLARAWN (intention) u?'?ﬂmmi’ (knowledge)) T9n13
nszinlagtlszannlumieennyn (criminal negligence) lugtluusiiazsiastinenasdilszne
309989013560 (awareness) #nldluntsiansaunnisnseinlasilszunaesaniasfae

= ] P . . dgj 1 [
113anN1InIvvintnadszanlunieensyn (criminal  negligence) lugduwuuiianidy “n1s

nsznNlsznningaala” (reckless conduct) ¥3aLily “Aanntlszaningadla” (recklessness)’”

[ ¥ 1%

o i// o dl o =K
patiuasAtsenaundiAngaasainulseniningasla (recklessness) a9arAnglsznaumas

o

1% %

(1) nsnszinasnaliiiana@essiandunane s A UNgsnau uaz (2) Naisalunnedmde

1
a

28991188 (subjective awareness) 31n1nsEninaedlunnsnseinfne lEinAn17Ldessie

NEURIE

“Ibid. p. 107.
“Ibid.



34

2) mﬁ?LL‘]_iqﬂa?:mmmm@m:ﬁﬂmﬂi:mmmuﬂgummﬁgmﬁm

wiinszinanldsruunguniapesenaeded1edy Ussimpanigawsna 1§
nasdnAuLana szl seuninaasla (recklessness) uwazmanilszuan
8371A1 (negligence) lagluuneasanin1sldA19n “reckless” 438 “recklessly” lun1suans
wuaAnvia linaaiuANLlsziInnieenny (criminal  negligence) wsi lutlaqiiunguuie
m@mﬁﬂﬂLu?ﬂﬂé’ﬂ@u?udﬂﬁmmLermﬁhwwdwmmﬂizmwimmﬂ@ (recklessness)

. dl | dl a a a dl
wazANLIZNINEIINAN (negligence) TudulUmuNuuIANNARIRILNALIAS FalAeNE
(Granville  Williams) $inngusieg98annuiiaeides 29lAuenANuans19szundng

o I

“Usznminadsa” (advertent negligence) fiu “Usznming iy

o

;1" (inadvertent negligence)

o A o

TnaeBunednAuuansetiavegiunMgnssingsn (aware) wselifa(unaware) Tanns

o

| dn i ) , v, X
[@avsiandunsaf AN SUaNA29 (Unreasonable  risk) T9ENIzNFnaTW wazLEN
a AI a 1 Y o . <
asUNELNNLANIUszNMIneFFa (advertent  negligence) NAa “AdNUszanineasla”
(recklessness) H1L84

luanuzfA1anI1913880a4 (Hall) iNNOUNI811989n AN iIunianesdn
“annuLlszaningadla’ (recklessness) Waz “ANLTZHINETINAN” (negligence) ANABIANT
% o i i 1 o dl =& ?:/ dl [~
FadLENeanaINiu kasi1na1an “liisrsuresainulszuinassnanazdadunaziiy

=S

Antszamingasia” uazinnguuneisaesinudelaNiudIn1gina (awareness) D9

a

[

m@ﬁm&i@nﬁumwimiﬂﬁLWJmﬁu@uma‘ (unreasonable  risk) ANTUAIWTL “AQNH
1szsninsagla” (recklessness)”

yananil “anutlszaningadla” (recklessness) Waz “ANNLTENINEIINAN"
(negligence) Sl B ua PRI AN A AT AN AN TR R LA (mens  rea) Ad
sufludaafiunfenuiunnanaiuieafuaidn “aanutlszaningasla’ (recklessness) Lag
“A@nNLTENINEITNAN” (negligence) ’Luﬁwﬁuﬂgwmmmﬂi:mﬁm%ﬁ;ﬂLsﬁmﬁmﬁm?
weinAINLszinlagagla (recklessness) WATANNLTZNINETTNAN (negligence) aanaNi
R fiunguNIeedlsmaAden ﬁ\‘l@::Lﬁuiﬁ?ﬁﬂﬂﬂﬂiﬁ@ﬂﬁﬂuﬂgﬁmqﬂ‘ﬂ'ﬂﬂﬂ'j‘::LV]Fi

auigeLsIna (The American Law Institute) IaRnsWiunilenuA1in “anstlszumingadla”

"Ibid. p. 841.



35

(recklessness) WAZAN9N “ANNLIZNNEIINAN" (negligence) 1311 Model  Penal Code
Tneflunnslumianusiisaaueanaanaini

ﬁqﬁu'ffmmﬂLu_iqﬂa‘xLm/mmﬂ’1@mzv‘iﬁmﬂﬂi:mmluw’mﬂ’@ﬁmmgummm
anigawidnieen iy 2 UssmduwiReaiunisnssinliaatssumaungunnadang e fe
(1) Anutszumsssuan (Negligence) wae (2) Anuilszuningadla (Recklessness)

(1) ANUszuNEIINAT (Negligence)

1 Model Penal Code Section 2.02 (d) 18 Wi unTienu1a9A191 “ANUsvanngssne”
(Negligence) 13l

(d) Uszaunassumn (Negligently)

1 v 1
A o =

“nansennresyAnaazidumNlsziInassuaideiie yanaduadsnarld

ANTrATe I LN AsAan A e N INANATTINARINNIINIENUBIAN NFLAEINAD

o [ 1 ¥ a o o dl ¥ o a dl P dl :J/ a
NEURIEAINANIFBINANHULALITALNENIEN L NIaeNaz 519 @ el Tne a1 s
AINANHUTUAZINNLITAIATBININILNINUN) ARBARUNGANITOIE NENTEIINE PauD

ﬂ’W?Lﬁﬂ\iﬂEi’]\ﬁ’]ElLLNQ’]m\I’]ﬁl?ﬁquﬂ’l’mﬁ‘tﬁﬂ?t{ﬂ%\i

a

1UnJTU (reasonable person) IREE
A uanunisalidwmnaaiugnszsin”

AINUNTHENNAINAY AIINLITNINEITNAT (negligence) AIMHNENI N1TNTTI
a7 2eegnsvinnidunisdevsandunsadulianaisgunnainnisgnsinaziasiiay
) .4 4z . o d e
Fuinaanad@eaiiy uazidunisnseinnideuued19i18useanaINuIRI§IvAIY

o o K
TTUATSININ

a

oYty (reasonable person) Meazfiimluaniunisnliduineniugnazsin

“Section 2.02 (d) Negligently “A person acts negligently with respect to a
material element of an offense when he should be aware of a substantial and
unjustifiable risk that material element exists or will result from his conduct. The risk must
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nature and purpose of his conduct and circumstances known to him, involves a gross
deviation from the standard of care that a reasonable person would observe in the

actor’s situation.” See Harvey Wallace, supra note 55, p. 45.
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disregardful of an interest of others, which falls below the standard established by law
for the protection of other against unreasonable risk of harm.” See Rollin M. Perkins.,
Ronald N. Boyce., supra note 52, p. 850.

74Wayne R. LaFave, supra note 59, pp. 262-263.
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(London: Stevens and Sons Limited), 1907.
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